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See the notice on TED website

505733-2026 - Hange
Slovakkia – Kohtvõrk – Rozšírenie podnikovej LAN pre ACCESS a SERVER siete
OJ S 139/2026 22/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad - Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: NÁRODNÁ BANKA SLOVENSKA
E-posti aadress: jozef.zelenak@nbs.sk
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Majandus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Rozšírenie podnikovej LAN pre ACCESS a SERVER siete
Kirjeldus: I. Rozšírenie podnikovej LAN pre ACCESS a SERVER siete a) dodanie 
hardvérových zariadení vrátane všetkých súvisiacich komponentov, príslušenstva, 
inštalačného materiálu (všetok potrebný inštalačný materiál na vykonanie inštalácie a 
konfigurácie dodaných zariadení ako napájacie káble, optické moduly, úchytky do rackov), 
firmvéru, operačného systému zariadení a všetkých potrebných licencií nevyhnutných na ich 
riadne užívanie, vrátane zabezpečenia servisnej podpory výrobcu na dobu 48 mesiacov; b) 
dodanie softvéru na vytvorenie a prevádzku virtuálneho servera a všetky potrebné licencie 
vrátane servisnej podpory výrobcu na dobu 48 mesiacov od ich riadnej inštalácie a 
konfigurácie; c) inštalácia dodaných zariadení a konfiguračné práce k dodaným hardvérovým 
zariadeniam a softvéru a vytvorenie tak vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť funkčné 
dielo spočívajúce v rozšírení LAN siete; d) vypracovanie a dodanie projektovej, prevádzkovej 
a technickej dokumentácie k vytvorenému dielu. II. Poskytovanie servisných služieb pri 
zabezpečení prevádzky rozšírenej podnikovej LAN pre ACCESS a SERVER siete počas 4 
rokov. Podrobný opis predmetu zákazy sa nachádza v prílohe č. 11 súťažných podkladov
Menetluse tunnus: 2167ae4d-4c50-44de-bd5d-cbd9251a5d4d
Sisemine tunnus: NBS1-000-123-548
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 32410000 Kohtvõrk
Täiendav liigitus (cpv): 32413100 Võrgu marsruuterid, 32420000 Võrguseadmed, 32422000 
Võrgu komponendid, 50312600 Infotehnoloogiaseadmete hooldus ja remont

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Imricha Karvaša 1 
Linn: Bratislava - mestská časť Staré Mesto
Sihtnumber: 81325
Riik – jaotus (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
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Riik: Slovakkia

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Kopčianska 92 
Linn: Bratislava - mestská časť Petržalka
Sihtnumber: 85101
Riik – jaotus (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Riik: Slovakkia

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 650 000,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Doplňujúce informácie: 1. Predmet zákazky nie je rozdelený na časti. Uchádzači sú 
povinní predložiť ponuku na celý predmet zákazky. Rozdelenie predmetu zákazky je technicky 
a procesne fakticky nerealizovateľné, vzhľadom na skutočnosť, že sa jedná o tvorbu jedného 
funkčného celku - diela definovaného opisom predmetu zákazky, ktoré bude dodávané v 
súlade so špecifickými požiadavkami verejného obstarávateľa. Jednotlivé aktivity, ktoré sú 
potrebné pre jeho úspešné vytvorenie/dodanie musia prebiehať paralelne, ich kroky sa budú 
navzájom ovplyvňovať a viesť k čiastočným výstupom, z ktorých sa bude dielo skladať a bude 
akceptované ako celok. V prípade, ak by bola zákazka rozdelená na časti a jednotlivé časti by 
neposkytoval ten istý uchádzač, bolo by potrebné zabezpečiť dodatočného projektového 
integrátora, ktorý by zabezpečil úspešný prenos medzi jednotlivými aktivitami predmetu 
zákazky a vytvoril systém (o. i. aj právnej) zodpovedností za jednotlivé parciálne výstupy, čo 
by pre obstaranie samotného predmetu zákazky v konečnom dôsledku znamenalo navýšenie 
nákladov a prinieslo výrazné zvýšenie rizík nedodania diela - projektu ako celku. V prípade 
nedodania alebo nezrealizovania jednej časti zákazky by neboli naplnené ciele projektu a 
zákazku by nebolo možne považovať za zrealizovanú (samotné dodanie zariadení bez 
následnej spoločnej inštalácie a konfigurácie nevytvára jeden funkčný celok). Rovnako aj 
samotné dielo môže byť akceptované len ako celok, kde zodpovednosť za všetky výstupy a 
následná zodpovednosť za podporu, údržbu a rozvoj najefektívnejšie vykoná ten istý subjekt, 
ktorý samotnú LAN sieť ako dielo vytvoril a tiež k nemu vytvoril prislúchajúcu projektovú, 
prevádzková a technickú dokumentáciu. Z preambuly smernice EP a R 2014/24/EU o 
verejnom obstarávaní a o zrušení smernice 2004/18/ES (recitál 78) pritom vyplýva, že ak sa 
verejný obstarávateľ rozhodne, že by nebolo vhodné rozdeliť zákazku na časti, dôvodom 
takéhoto rozhodnutia by napríklad mohlo byť, že potreba koordinácie jednotlivých 
poskytovateľov časti zákazky by mohla predstavovať vážne riziko ohrozenia riadneho plnenia 
zákazky. Z vykonaného prieskumu trhu zároveň vyplýva, že na trhu je viacero subjektov, ktoré 
dokážu poskytnúť celý predmet zákazky, a ktoré disponujú dostatočnými odbornými 
kapacitami na úspešné zrealizovanie celého predmetu zákazky, na základe čoho je možné 
zabezpečiť dostatočnú hospodársku súťaž. Z uvedených dôvodov verejný obstarávateľ 
zákazku nerozdelil na časti. 2. Verejný obstarávateľ bude pri komunikácii so záujemcami alebo 
uchádzačmi postupovať v súlade s § 20 zákona o verejnom obstarávaní prostredníctvom 
komunikačného rozhrania systému JOSEPHINE. Tento spôsob komunikácie sa týka 
akejkoľvek komunikácie a podaní medzi verejným obstarávateľom a záujemcami alebo 
uchádzačmi. 3. JOSEPHINE je na účely tohto verejného obstarávania softvér na 
elektronizáciu zadávania zákaziek podľa zákona o verejnom obstarávaní. JOSEPHINE je 
webová aplikácia na doméne  4. Verejný obstarávateľ umožňuje https://josephine.proebiz.com.
neobmedzený a priamy prístup elektronickými prostriedkami k súťažným podkladom a k 
prípadným všetkým doplňujúcim podkladom. Súťažné podklady a prípadné vysvetlenie alebo 
doplnenie súťažných podkladov alebo vysvetlenie požiadaviek uvedených v oznámení o 
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vyhlásení verejného obstarávania, podmienok účasti vo verejnom obstarávaní, informatívneho 
dokumentu alebo inej sprievodnej dokumentácie budú verejným obstarávateľom zverejnené 
ako elektronické dokumenty v profile verejného obstarávateľa zriadenom na webovej stránke 
úradu pre verejné obstarávanie v záložkách „Verejný obstarávateľ/Obstarávateľ - Vestník 
verejného obstarávania – Profily VO/O – Vyhľadávanie v profiloch VO/O – Vyhľadávanie 
profilov“ na webovej adrese: v profile verejného obstarávateľa  https://www.uvo.gov.sk/profily/-
formou odkazu na systém JOSEPHINE. 5. V použitom postupe verejného obstarávania platia 
pre ostatné ustanovenia neupravené týmito súťažnými podkladmi, príslušné ustanovenia 
zákona o verejnom obstarávaní a ostatných relevantných právnych predpisov platných na 
území Slovenskej republiky. 6. Lehota viazanosti ponúk je v súťažných podkladoch stanovená 
do 30.12.2026. 7. Verejný obstarávateľ vyžaduje zloženie zábezpeky vo výške 10 000,- eur 
(slovom: desaťtisíc eur). 8. Plnenie predmetu zákazky bude realizované na základe dvoch 
zmlúv: a) Zmluva na rozšírenie podnikovej LAN pre ACCESS a SERVER siete č. C-NBS1-000-
122-221. b) Servisná zmluva č. C-NBS1-000-122-331 o poskytovaní servisných služieb pri 
zabezpečení prevádzky rozšírenej podnikovej LAN pre ACCESS a SERVER siete. 9. 
Predpokladaná hodnota zákazky predstavuje finančnú hodnotu 650 000,- eur bez DPH z toho: 
a) Rozšírenie podnikovej LAN pre ACCESS a SERVER siete: 645 000,- EUR bez DPH b) 
Poskytovanie servisných služieb pri zabezpečení prevádzky rozšírenej podnikovej LAN pre 
ACCESS a SERVER siete: 5 000,- EUR bez DPH
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kõrvalejätmise alused seoses kriminaalasjas tehtud süüdimõistva otsusega: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., že nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen 
štatutárneho orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za 
trestný čin korupcie, trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, 
trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a 
podporovania zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania alebo podporovania 
teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin 
obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková podstata súvisí s podnikaním alebo 
trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní a verejnej dražbe jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do 
Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani 
rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte 
jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Kõrvalejätmise alused seoses maksude või sotsiaalkindlustusmaksete tasumisega: Uchádzač 
alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona 
o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na poistnom na 
sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa 
osobitných predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému 
úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením 
zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho príslušného 
daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 

https://www.uvo.gov.sk/profily
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hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Ettevõtja olukorraga seotud kõrvalejätmise alused: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v reštrukturalizácii, nie je v 
likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre nedostatok majetku alebo 
zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné 
práce alebo poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z. z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 
alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom 
obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní 
č. 343/2015 Z.z. doloženým čestným vyhlásením.
Kõrvalejätmise alused seoses maksejõuetusega, huvide konfliktiga või ametialaste 
käitumisreeglite rikkumisega: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas 
verejného obstarávania vylúčiť uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa 
podstatného porušenia zmluvných povinností, závažného porušenia profesijných povinností, 
narušením hospodárskej súťaže, porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, 
sociálneho alebo environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia 
kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé 
informácie, pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa 
zapojil do jeho prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt 
záujmov nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.
Korruptsioon: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 
ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do 
Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani 
rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte 
jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Pettus: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
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obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej poisťovne nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
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Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením miestne príslušného daňového úradu a miestne príslušného colného 
úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Äritegevus on peatatud: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 
ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Pankrot: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) 
zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Kokkulepe võlausaldajatega: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Maksejõuetus: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Vara haldab likvideerija: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 
ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
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územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. 
zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo 
preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v 
oblasti ochrany životného prostredia, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré 
dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti pracovného 
práva, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti sociálneho 
práva, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo 
preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných 
povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Tõsine ametialane rikkumine: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek 
počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch 
rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil 
závažného porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak : - poskytol 
informácie alebo doklady, ktoré sú nepravdivé alebo pozmenené tak, že nezodpovedajú 
skutočnosti a majú vplyv na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti alebo výber záujemcov, 
- pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, alebo - pokúsil sa získať 
dôverné informácie, ktoré by mu poskytli neoprávnenú výhodu.
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
vylúčia uchádzača alebo záujemcu kedykoľvek počas verejného obstarávania, ak konflikt 
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záujmov podľa § 23 nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami. Konflikt záujmov podľa § 
23 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov vzniká najmä vtedy, ak sú osoby 
zapojené do postupu verejného obstarávania alebo osoby, ktoré môžu ovplyvniť jeho 
výsledok, v osobnom, majetkovom alebo inom vzťahu k hospodárskemu subjektu, ktorý sa 
zúčastňuje na verejnom obstarávaní, čím môže byť ohrozená ich nestrannosť a objektivita.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia z verejného obstarávania aj uchádzača alebo záujemcu, 
ak narušenie hospodárskej súťaže, ktoré vyplynulo z prípravných trhových konzultácií alebo 
jeho predbežného zapojenia podľa § 25 zákona o verejnom obstarávaní š. 343/2025 z.z. v 
znení neskorších predpisov, nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami ani po vyjadrení 
uchádzača alebo záujemcu; verejný obstarávateľ a obstarávateľ pred takýmto vylúčením 
poskytnú záujemcovi alebo uchádzačovi možnosť v lehote piatich pracovných dní od 
doručenia žiadosti preukázať, že jeho účasťou na prípravných trhových konzultáciách alebo 
predbežnom zapojení nedošlo k narušeniu hospodárskej súťaže.
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil pri plnení zákazky alebo koncesie podstatného 
porušenia zmluvných povinností, v dôsledku čoho verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ 
odstúpil od zmluvy alebo mu bola spôsobená závažná škoda alebo iná závažná ujma.
Usaldusväärsuse puudumine riigi julgeolekule avalduvate ohtude välistamiseks: Ak ide o 
zákazku v oblasti obrany a bezpečnosti alebo koncesiu v oblasti obrany a bezpečnosti, verejný 
obstarávateľ alebo obstarávateľ vylúči uchádzača alebo záujemcu, o ktorom má 
preukázateľné informácie alebo údaje vrátane informácií alebo údajov pochádzajúcich z 
chránených zdrojov, že nie je natoľko spoľahlivý, aby sa vylúčili riziká spojené s ochranou 
bezpečnostných záujmov Slovenskej republiky.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Rozšírenie podnikovej LAN pre ACCESS a SERVER siete
Kirjeldus: I. Rozšírenie podnikovej LAN pre ACCESS a SERVER siete a) dodanie 
hardvérových zariadení vrátane všetkých súvisiacich komponentov, príslušenstva, 
inštalačného materiálu (všetok potrebný inštalačný materiál na vykonanie inštalácie a 
konfigurácie dodaných zariadení ako napájacie káble, optické moduly, úchytky do rackov), 
firmvéru, operačného systému zariadení a všetkých potrebných licencií nevyhnutných na ich 
riadne užívanie, vrátane zabezpečenia servisnej podpory výrobcu na dobu 48 mesiacov; b) 
dodanie softvéru na vytvorenie a prevádzku virtuálneho servera a všetky potrebné licencie 
vrátane servisnej podpory výrobcu na dobu 48 mesiacov od ich riadnej inštalácie a 
konfigurácie; c) inštalácia dodaných zariadení a konfiguračné práce k dodaným hardvérovým 
zariadeniam a softvéru a vytvorenie tak vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť funkčné 
dielo spočívajúce v rozšírení LAN siete; d) vypracovanie a dodanie projektovej, prevádzkovej 
a technickej dokumentácie k vytvorenému dielu. II. Poskytovanie servisných služieb pri 
zabezpečení prevádzky rozšírenej podnikovej LAN pre ACCESS a SERVER siete počas 4 
rokov. Podrobný opis predmetu zákazy sa nachádza v prílohe č. 11 súťažných podkladov
Sisemine tunnus: NBS1-000-123-548

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
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Peamine liigitus (cpv): 32410000 Kohtvõrk
Täiendav liigitus (cpv): 32413100 Võrgu marsruuterid, 32420000 Võrguseadmed, 32422000 
Võrgu komponendid, 50312600 Infotehnoloogiaseadmete hooldus ja remont

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Imricha Karvaša 1 
Linn: Bratislava - mestská časť Staré Mesto
Sihtnumber: 81325
Riik – jaotus (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Riik: Slovakkia

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Kopčianska 92 
Linn: Bratislava - mestská časť Petržalka
Sihtnumber: 85101
Riik – jaotus (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Riik: Slovakkia

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 4 Aastad

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 650 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Celková cena predmetu zákazky v eurách bez DPH
Kirjeldus: Uchádzač uvedie svoj návrh na plnenie kritéria na vyhodnotenie ponúk do tabuľky, 
ktorú po vyplnení predloží ako súčasť svojej ponuky, a to podľa prílohy č. 9 súťažných 
podkladov. Je potrebné vyplniť všetky žltou podfarbené bunky. Poradie uchádzačov sa určí 
porovnaním výšky navrhnutých ponukových celkových cien predmetu zákazky v eurách bez 
DPH, uvedených v jednotlivých ponukách uchádzačov. V prípade rovnosti ponúk bude 
rozhodujúcim kritériom v určení poradia ponúk uchádzačov nižšia súhrnná hodnota položiek 
CCHW - Cena za hardvérové zariadenia vrátane všetkých súvisiacich komponentov, 
príslušenstva, inštalačného materiálu, firmvéru, operačného systému zariadení a všetkých 
potrebných licencií nevyhnutných na ich riadne užívanie, vrátane zabezpečenia servisnej 
podpory výrobcu na dobu 4 rokov a CCSW - Celková cena za softvér na vytvorenie a 
prevádzku virtuálneho servera a všetky potrebné licencie vrátane servisnej podpory výrobcu 
na dobu 4 rokov z Návrhu na plnenie kritérií na vyhodnotenie ponúk, ktorý tvorí prílohu č. 9 
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súťažných podkladov. Na prvom mieste sa umiestni uchádzač, ktorého ponuka bude mať 
najnižšiu celkovú cenu predmetu zákazky v eurách bez DPH. Ostatní uchádzači sa umiestnia 
vo vzostupnom poradí podľa ich navrhovanej celkovej ceny predmetu zákazky v eurách bez 
DPH.
Hindamise fikseeritud väärtusega kriteeriumi kategooria: Fikseeritud väärtus (kokku)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: slovaki keel
Hankedokumentide aadress: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/561843
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: JOSEPHINE

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79535/summary
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: slovaki keel, tšehhi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Verejný obstarávateľ v zmysle § 46 zákona o verejnom obstarávaní 
požaduje od uchádzačov zabezpečenie viazanosti ich ponuky zábezpekou. Verejný 
obstarávateľ vyžaduje zloženie zábezpeky vo výške 10 000,- eur (slovom: desaťtisíc eur). 
Spôsob a podmienky zloženia zábezpeky sú podrobne opísané v bode 18. súťažných 
podkladov.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 24/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 4 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 24/08/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Miestom „on-line“ sprístupnenia ponúk je webová adresa  https://josephine.proebiz.com;
totožná záložka ako pri predkladaní ponúk.
Lisateave: Otváranie ponúk sa uskutoční elektronicky.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Opis právnej 
formy uchádzača: Verejný obstarávateľ nevyžaduje od skupiny dodávateľov, aby vytvorila 
právnu formu na účely účasti vo verejnom obstarávaní. Skupina dodávateľov nemusí vytvoriť 
určitú právnu formu do predloženia ponuky, musí však stanoviť zástupcu skupiny, ktorý bude 
oprávnený konať v mene všetkých členov skupiny dodávateľov a prijímať pokyny v tomto 
verejnom obstarávaní. Ponuka predložená skupinou dodávateľov musí byť podpísaná takým 
spôsobom, ktorý bude právne zaväzovať všetkých členov skupiny. Menovanie vedúceho člena 
skupiny musí byť uskutočnené formou overeného splnomocnenia/splnomocnení, 
podpísaného/ podpísaných oprávnenými osobami jednotlivých členov. Od skupiny 
dodávateľov sa v prípade prijatia ich ponuky, podpisu zmluvy a komunikácie, t. j. 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/561843
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/561843
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79535/summary
https://josephine.proebiz.com
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zodpovednosti v procese plnenia zmluvy vyžaduje vytvorenie určitej právnej formy, t. j. aby 
skupina dodávateľov z dôvodu riadneho plnenia zmluvy uzatvorila a predložila verejnému 
obstarávateľovi napr. zmluvu v súlade s platnými predpismi Slovenskej republiky a acquis 
communautaire (napr. podľa § 829 zák. č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 
neskorších predpisov, podľa zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov), ktorá bude zaväzovať všetkých členov skupiny dodávateľov, aby zodpovedali 
spoločne a nerozdielne za záväzky voči verejnému obstarávateľovi vzniknuté pri realizácii 
predmetu zákazky. Verejný obstarávateľ neuzavrie zmluvu s úspešným uchádzačom, ktorým 
je skupina dodávateľov, v prípade nesplnenia povinnosti podľa predchádzajúcej vety.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Úrad pre verejné obstarávanie
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a 
účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: NÁRODNÁ BANKA 
SLOVENSKA
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: NÁRODNÁ BANKA 
SLOVENSKA
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Úrad pre verejné obstarávanie
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: NÁRODNÁ BANKA SLOVENSKA
Pakkumusi menetlev organisatsioon: NÁRODNÁ BANKA SLOVENSKA

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Úrad pre verejné obstarávanie
Registreerimisnumber: 31797903
Registreerimisnumber: 2021511008
Postiaadress: Ružová dolina 10
Linn: Bratislava - mestská časť Ružinov
Sihtnumber: 82109
Riik – jaotus (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Riik: Slovakkia
E-posti aadress: info@uvo.gov.sk
Telefon: +421250264111
Internetiaadress: www.uvo.gov.sk
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: NÁRODNÁ BANKA SLOVENSKA
Registreerimisnumber: 30844789
Registreerimisnumber: 2020815654

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
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Postiaadress: Ulica Imricha Karvaša 1
Linn: Bratislava - mestská časť Staré Mesto
Sihtnumber: 81325
Riik – jaotus (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Riik: Slovakkia
E-posti aadress: jozef.zelenak@nbs.sk
Telefon: +421257871232
Hankija profiil: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/8643
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 9255793d-efe2-4365-bf7b-771f3053d42b  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 20/07/2026 15:24:25 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: slovaki keel
Teate avaldamise number: 505733-2026
ELT S väljaande number: 139/2026
Avaldamise kuupäev: 22/07/2026

mailto:jozef.zelenak@nbs.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/8643
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